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cicare (detto del mare per 
effetto del sole)

Brasser, vt. bracciare 
Brasses, fpl. paraggi rupi 

bassi
Brasseyage, sm. azione /. di 

bracciare; orientamento 
Brayer, vi. impeciare 
Brecin, sm. cavo con gancio 
Bredindin, sm. paranco di 

stiva; ghia /. doppia 
Brick, sm. brigantino 
Brick-goélette, sm. brigan­

tino-goletta 
Brickaillon, sm. cattivo bri­

gantino 
Bride, sf. legatura; freno, 

m. strangolatura ; reggi­
tore m.

Brider, vt. et vi. rizzare;
strangolare, arrestare 

Bridure, sf. strangolatura ;
catarda 

Brigadier, sm. marinaio pro­
diere

Brigantin, sm. brigantino 
Brigantine, sf. randa 
Brin, sm. tiglio ; filo di canapo 
Bringuebale, sf. ou Brimbale 

sf. manivella delle pompe 
Brion, sm. piede della ruota 

di prora (calcagnuolo di 
prora)

Bris, mpl. relitti; rifiuti del 
mare (di una nave naufra­
gata)

Brisant, sm. frangente ; sco­
glio a for d’acqua 

Brise, sf. brezza 
Brise de mer, sf. imbatto, 

sm.
Brise-glace, sm. frangi-ghiac- 

cio
Brise-lames, sm. diga, /. get­

tata,/. frangionde; frangi­
flutti

Briser (sei, vr. rompersi; in­
frangersi 

Broche, sf. perno, sm. 
Brouillasse, sf. nebbia poco 

densa
Brouillasser, vi. esservi un 

po’ di nebbia 
Bruine, sf. foschia; pioggia 

fina
Bruiner, vi. piovere fino fino 
Brûlot, sm. brulotto 
Brumaille, sf. piccola neb­

bia; caligine 
Brumeux, adj. caliginoso 
Brume, sf. nebbia 
Brumer, vi. esservi molta 

nebbia
Bûcher, vt. squadrare col­

l’ascia un tronco d’albero 
Bugalet, sm. chiatta, s/.; pic­

cola barca 
Burin, sm. bulino; borello 
Buriner, vt. bulinare 
Butée, sf. spinta dell’elica 
Buyse, sf. nave da pesca 

olandese


